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Ledelsespåtegning
Management’s Statement

Bestyrelse og direktion har dags dato behandlet og

godkendt årsrapporten for regnskabsåret 1. januar -

31. december 2015 for IUM A/S.

The Executive Board and Board of Directors have

today considered and adopted the Annual Report

of IUM A/S for the financial year 1 January - 31

December 2015.

Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med års-

regnskabsloven.

The Annual Report is prepared in accordance

with the Danish Financial Statements Act.

Årsregnskabet giver efter vores opfattelse et

retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og

finansielle stilling pr. 31. december 2015 samt af re-

sultatet af selskabets aktiviteter for 2015.

In our opinion the Financial Statements give a

true and fair view of the financial position at 31

December 2015 of the Company and of the

results of the Company operations for 2015.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens

godkendelse.

We recommend that the Annual Report be adop

ted at the Annual General Meeting.

København, den 30. maj 2016
København, 30 May 2016

Direktion
Executive Board

Michael Thimm

Bestyrelse
Board of Directors

Birger Steen Petersen
formand
Chairman

Michael Thimm Matts Einar Vesterblom
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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent Auditor’s Report on the Financial Statements

Til kapitalejerne i IUM A/S To the Shareholders of IUM A/S

Påtegning på årsregnskabet Report on the Financial Statements

Vi har revideret årsregnskabet for IUM A/S for regn-

skabsåret 1. januar - 31. december 2015, der omfatter

resultatopgørelse, balance, egenkapitalopgørelse,

noter og anvendt regnskabspraksis. Årsregnskabet

udarbejdes efter årsregnskabsloven.

We have audited the Financial Statements of

IUM A/S for the financial year 1 January - 31

December 2015, which comprise income

statement, balance sheet, statement of changes in

equity, notes and summary of significant accoun-

ting policies. The Financial Statements are

prepared in accordance with the Danish Financial

Statements Act.

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management’s Responsibility for the
Financial Statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et års-

regnskab, der giver et retvisende billede i overens-

stemmelse med årsregnskabsloven. Ledelsen har

endvidere ansvaret for den interne kontrol, som le-

delsen anser nødvendig for at udarbejde et årsregn-

skab uden væsentlig fejlinformation, uanset om

denne skyldes besvigelser eller fejl.

Management is responsible for the preparation of

Financial Statements that give a true and fair

view in accordance with the Danish Financial

Statements Act, and for such internal control as

Management determines is necessary to enable

the preparation of Financial Statements that are

free from material misstatement, whether due to

fraud or error.

Revisors ansvar Auditor’s Responsibility
Vores ansvar er at udtrykke en konklusion om års-

regnskabet på grundlag af vores revision. Vi har

udført revisionen i overensstemmelse med inter-

nationale standarder om revision og yderligere krav

ifølge dansk revisorlovgivning. Dette kræver, at vi

overholder etiske krav samt planlægger og udfører

revisionen for at opnå høj grad af sikkerhed for, om

årsregnskabet er uden væsentlig fejlinformation.

Our responsibility is to express an opinion on the

Financial Statements based on our audit. We

conducted our audit in accordance with Inter-

national Standards on Auditing and additional

requirements under Danish audit regulation. This

requires that we comply with ethical require-

ments and plan and perform the audit to obtain

reasonable assurance whether the Financial

Statements are free from material misstatement.

En revision omfatter udførelse af revisionshand-

linger for at opnå revisionsbevis for beløb og oplys-

ninger i årsregnskabet. De valgte revisionshand-

linger afhænger af revisors vurdering, herunder vur-

dering af risici for væsentlig fejlinformation i årsregn-

skabet, uanset om denne skyldes besvigelser eller

fejl. Ved risikovurderingen overvejer revisor intern

kontrol, der er relevant for virksomhedens udarbej-

An audit involves performing audit procedures to

obtain audit evidence about the amounts and dis-

closures in the Financial Statements. The proce-

dures selected depend on the auditor’s judgment,

including the assessment of the risks of material

misstatement of the Financial Statements,

whether due to fraud or error. In making those

risk assessments, the auditor considers internal
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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent Auditor’s Report on the Financial Statements

delse af et årsregnskab, der giver et retvisende bil-

lede. Formålet hermed er at udforme revisionshand-

linger, der er passende efter omstændighederne,

men ikke at udtrykke en konklusion om effektivite-

ten af virksomhedens interne kontrol. En revision

omfatter endvidere vurdering af, om ledelsens valg

af regnskabspraksis er passende, og om ledelsens

regnskabsmæssige skøn er rimelige, samt en vurde-

ring af den samlede præsentation af årsregnskabet.

control relevant to the Company’s preparation of

Financial Statements that give a true and fair

view in order to design audit procedures that are

appropriate in the circumstances, but not for the

purpose of expressing an opinion on the effective-

ness of the Company’s internal control. An audit

also includes evaluating the appropriateness of

accounting policies used and the reasonableness

of accounting estimates made by Management, as

well as evaluating the overall presentation of the

Financial Statements.

Det er vores opfattelse, at det opnåede revisionsbevis

er tilstrækkeligt og egnet som grundlag for vores

konklusion.

We believe that the audit evidence we have

obtained is sufficient and appropriate to provide

a basis for our audit opinion.

Revisionen har ikke givet anledning til forbehold. Our audit has not resulted in any qualification.
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Den uafhængige revisors erklæringer
Independent Auditor’s Report on the Financial Statements

Konklusion Opinion
Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et

retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og

finansielle stilling pr. 31. december 2015 samt af

resultatet af selskabets aktiviteter for regnskabsåret

1. januar - 31. december 2015 i overensstemmelse

med årsregnskabsloven.

In our opinion, the Financial Statements give a

true and fair view of the financial position of the

Company at 31 December 2015 and of the results

of the Company operations for the financial year

1 January - 31 December 2015 in accordance with

the Danish Financial Statements Act.

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on Management’s
Review

Vi har i henhold til årsregnskabsloven gennemlæst

ledelsesberetningen. Vi har ikke foretaget yderligere

handlinger i tillæg til den gennemførte revision af

årsregnskabet. Det er på denne baggrund vores op-

fattelse, at oplysningerne i ledelsesberetningen er i

overensstemmelse med årsregnskabet.

We have read Management’s Review in accor-

dance with the Danish Financial Statements Act.

We have not performed any procedures addi-

tional to the audit of the Financial Statements.

On this basis, in our opinion, the information

provided in Management’s Review is in accor-

dance with the Financial Statements.

Hellerup, den 30. maj 2016
Hellerup, 30 May 2016

PricewaterhouseCoopers
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab
CVR-nr. 33 77 12 31

Niels Henrik B. Mikkelsen
statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant
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Selskabsoplysninger
Company Information

Selskabet IUM A/S
The Company Skt. Petri Passage 5, 2.

DK-1165 København K

Telefon: + 45 33694600
Telephone:

Telefax: + 45 33694949
Facsimile:

Hjemmeside: www.ium.dk
Website:

CVR-nr.: 24 20 55 76
CVR No:

Regnskabsperiode: 1. januar - 31. december
Financial period: 1 January - 31 December

Hjemstedskommune: København
Municipality of reg. office: 

Bestyrelse Birger Steen Petersen, formand (Chairman)
Board of Directors Michael Thimm

Matts Einar Vesterblom

Direktion Michael Thimm
Executive Board

Revision PricewaterhouseCoopers
Auditors Statsautoriseret Revisionspartnerselskab

Strandvejen 44
DK-2900  Hellerup
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Ledelsesberetning
Management’s Review

Hovedaktivitet Main activity

Selskabet er et mediabureau, der opererer på det

danske marked men med en klar nordisk profil i

samarbejde med IUM i de andre nordiske lande.

Fokus er på strategi, planlægning og evaluering af

massekommunikation.

The Company is a media agency operating in the

Danish market but with a strong Nordic profile in

collaboration with IUM in the other Nordic coun-

tries. Focus is strategy, planning and evaluation of

mass communications.

Udvikling i året Development in the year

I 2015 er koncernstrukturen i Danmark ændret, idet

Mediabrands ApS er nyetableret moderselskab for

den danske mediaaktivitet.

Selskabets resultatopgørelse for 2015 udviser et over-

skud på DKK 7.564.206, og selskabets balance pr. 31.

december 2015 udviser en egenkapital på DKK

56.928.393.

In 2015 the Group structure in Denmark is changed

by establishing Mediabrands ApS as Holding

Company for the Danish media activities.

The income statement of the Company for 2015

shows a profit of DKK 7,564,206, and at 31

December 2015 the balance sheet of the Company

shows equity of DKK 56,928,393.

Regnskabsåret 2015 har været tilfredsstillende. Det

økonomiske resultat for selskabet er på linje med

forventningerne, og resultatet anses for

tilfredsstillende. I 2016 forventes en styrkelse af

selskabets resultat.

Financial year 2015 had a satisfactory result. The

financial result for the Company is in line with

expectations and is considered to be satisfactory.

For 2016 is expected improved financial results.

Kapitalberedskabet Capital resources

Selskabets kapitalberedskab anses for fuldt ud

tilstrækkelig, og selskabets egenkapital er nu DKK

56,9 millioner.

The capital resources are considered to be

sufficient, and the Company’s equity now amounts

to DKK 56.9 million.

Strategi og målsætninger Strategy and objectives

Strategi Strategy

Målsætningen vil fortsat være at skabe øget omsæt-

ning og rentabilitet via tilførsel af nye rådgivnings-

kompetencer samt produkt- og værktøjsudvikling.

The objective of the Company will continue to be

creation of increased revenue and profitability by

adding new consulting competencies as well as pro-

ducts and tools development.
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Ledelsesberetning
Management’s Review

Målsætninger og forventninger for det
kommende år

Targets and expectations for the year ahead

Selskabet forventer i 2016 et resultat over 2015

resultatet. Markedsforholdene ved indgangen til

2016 er uforandredet sammenlignet med sidste år.

The Company expects the financial result in 2016 to

be above 2015. The market situation beginning

2016 is unchanged compared to last year.

Lovpligtig redegørelse for samfundsansvar Statutory statement of corporate social
responsibility

Det er selskabets ønske at leve op til lovgivningen og

de regler der gælder på de markeder, hvor selskabet

har aktivitet.

The company wishes to follow the law and

regulations

applicable on the market where the company

operates.

Der er ikke udarbejdet politikker, der sikrer at

selskabet efterlever kravene om samfundsansvar,

men selskabet følger de generelle politikker om

samfundsansvar, som er gældende i IPG koncernen.

No policies ensuring compliance with Corporate

Social Responsibility has been established, but the

company applies the general policies about

Corporate Social Responsibility established by the

IPG Group.

Usikkerhed ved indregning og måling Uncertainty relating to recognition and
measurement

Der er ikke forekommet usikkerhed ved indregning

og måling i årsrapporten.

Recognition and measurement in the Annual

Report have not been subject to any uncertainty.

Usædvanlige forhold Unusual events

Selskabets aktiver, passiver og finansielle stilling pr.

31. december 2015 samt resultatet af selskabets aktivi-

teter for 2015 er ikke påvirket af usædvanlige forhold.

The financial position at 31 December 2015 of the

Company and the results of the activities of the

Company for the financial year for 2015 have not

been affected by any unusual events.

Begivenheder efter balancedagen Subsequent events

Der er ikke efter balancedagen indtruffet forhold,

som har væsentlig indflydelse på bedømmelsen af års-

rapporten.

No events materially affecting the assessment of the

Annual Report have occurred after the balance

sheet date.
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Resultatopgørelse 1. januar - 31. december
Income Statement 1 January - 31 December

Note 2015

DKK

2014

DKK

Nettoomsætning 615.239.146 593.478.223
Revenue

Vareforbrug -541.121.475 -525.230.727
Cost of goods sold

Andre eksterne omkostninger -17.400.265 -15.262.259
Other external expenses

Bruttoresultat 56.717.406 52.985.237
Gross profit/loss

Personaleomkostninger 1 -47.682.450 -50.691.137
Staff expenses

Af- og nedskrivninger af immaterielle og materielle anlægsaktiver 2 -342.557 -539.380
Depreciation, amortisation and impairment of intangible assets and property, plant
and equipment

Resultat før finansielle poster 8.692.399 1.754.720
Profit/loss before financial income and expenses

Indtægter af kapitalandele i dattervirksomheder 3 732.704 1.066.735
Income from investments in subsidiaries

Finansielle indtægter 4 598.804 479.144
Financial income

Finansielle omkostninger 5 -321.466 -257.691
Financial expenses

Resultat før skat 9.702.441 3.042.908
Profit/loss before tax

Skat af årets resultat 6 -2.138.235 -522.207
Tax on profit/loss for the year

Årets resultat 7.564.206 2.520.701

Net profit/loss for the year

8



Resultatdisponering
Distribution of profit

2015

DKK

2014

DKK

Forslag til resultatdisponering  
Proposed distribution of profit

Reserve for nettoopskrivning efter den indre værdis metode -333.191 591.724
Reserve for net revaluation under the equity method

Overført resultat 7.897.397 1.928.977
Retained earnings

7.564.206 2.520.701
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Balance 31. december
Balance Sheet 31 December

Aktiver
Assets

Note 2015

DKK

2014

DKK

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 355.491 431.305
Other fixtures and fittings, tools and equipment

Indretning af lejede lokaler 233.191 433.111
Leasehold improvements

Materielle anlægsaktiver 7 588.682 864.416

Property, plant and equipment

Kapitalandele i dattervirksomheder 8 3.192.100 3.525.291
Investments in subsidiaries

Udskudt skatteaktiv 233.031 739.273
Deferred tax asset

Andre tilgodehavender 9 1.657.986 1.468.141
Other receivables

Finansielle anlægsaktiver 5.083.117 5.732.705

Fixed asset investments

Anlægsaktiver 5.671.799 6.597.121

Fixed assets

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser 96.601.002 115.406.257
Trade receivables

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 13.661.142 11.995.883
Receivables from group enterprises

Andre tilgodehavender 10 1.767.435 1.403.441
Other receivables

Periodeafgrænsningsposter 71.514 82.412
Prepayments

Tilgodehavender 112.101.093 128.887.993

Receivables

Likvide beholdninger 25.632.376 3.091.852

Cash at bank and in hand

Omsætningsaktiver 137.733.469 131.979.845

Current assets

Aktiver 143.405.268 138.576.966

Assets
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Balance 31. december
Balance Sheet 31 December

Passiver  
Liabilities and equity

Note 2015

DKK

2014

DKK

Selskabskapital 1.020.000 1.020.000
Share capital

Reserve for nettoopskrivning efter den indre værdis metode 3.104.600 3.437.791
Reserve for net revaluation under the equity method

Overført resultat 52.803.793 44.906.398
Retained earnings

Egenkapital 11 56.928.393 49.364.189

Equity

Modtagne forudbetalinger fra kunder 20.503.232 12.842.215
Prepayments received from customers

Leverandører af varer og tjenesteydelser 49.055.597 54.995.397
Trade payables

Gæld til tilknyttede virksomheder 0 5.387.774
Payables to group enterprises

Selskabsskat 2.634.500 1.722.613
Corporation tax

Anden gæld 13.823.977 14.094.777
Other payables

Periodeafgrænsningsposter 459.569 170.001
Deferred income

Kortfristede gældsforpligtelser 86.476.875 89.212.777

Short-term debt

Gældsforpligtelser 86.476.875 89.212.777

Debt

Passiver 143.405.268 138.576.966

Liabilities and equity

Eventualposter og øvrige økonomiske forpligtelser 12
Contingent assets, liabilities and other financial obligations

Nærtstående parter og ejerforhold 13
Related parties and ownership
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Egenkapitalopgørelse
Statement of Changes in Equity

Selskabskapital

Reserve for net-

toopskrivning

efter den indre

værdis metode

Overført

resultat I alt

Share capital Reserve for net re-
valuation under

the equity method

Retained earnings Total

DKK DKK DKK DKK

Egenkapital 1. januar 1.020.000 3.437.791 44.906.396 49.364.187
Equity at 1 January

Årets resultat 0 -333.191 7.897.397 7.564.206
Net profit/loss for the year

Egenkapital 31. december 1.020.000 3.104.600 52.803.793 56.928.393

Equity at 31 December
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

2015

DKK

2014

DKK

1 Personaleomkostninger
Staff expenses

Lønninger 45.997.314 49.069.614
Wages and salaries

Pensioner 1.035.739 1.130.616
Pensions

Andre omkostninger til social sikring 649.397 490.907
Other social security expenses

47.682.450 50.691.137

Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere 90 94

Average number of employees

Med henvisning til årsregnskabslovens § 98 B stk. 3 er vederlaget til direktionen ikke oplyst.

Remuneration to the Executive Board has not been disclosed in accordance with section 98 B(3) of the Danish Financial

Statements Act.

2 Af- og nedskrivninger af immaterielle og materielle
anlægsaktiver
Depreciation, amortisation and impairment of intangible assets and
property, plant and equipment

Afskrivninger af materielle anlægsaktiver 342.557 539.380
Depreciation of property, plant and equipment

342.557 539.380

3 Indtægter af kapitalandele i dattervirksomheder
Income from investments in subsidiaries

Andel af overskud i dattervirksomheder 732.704 1.066.735
Share of profits of subsidiaries

732.704 1.066.735
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

2015

DKK

2014

DKK

4 Finansielle indtægter
Financial income

Renteindtægter tilknyttede virksomheder 255.416 479.144
Interest received from group enterprises

Andre finansielle indtægter 276.516 0
Other financial income

Vautakursgevinster 66.872 0
Exchange gains

598.804 479.144

2015

DKK

2014

DKK

5 Finansielle omkostninger
Financial expenses

Andre finansielle omkostninger 73.683 215.247
Other financial expenses

Valutakurstab 247.783 42.444

Exchange loss

321.466 257.691

6 Skat af årets resultat
Tax on profit/loss for the year

Årets aktuelle skat 1.707.427 885.481
Current tax for the year

Årets udskudte skat 430.808 -363.274
Deferred tax for the year

2.138.235 522.207
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

7 Materielle anlægsaktiver
Property, plant and equipment

Andre anlæg,

driftsmateriel og

inventar

Indretning af le-

jede lokaler

Other fixtures and
fittings, tools and

equipment

Leasehold
improvements

DKK DKK

Kostpris 1. januar 2.803.201 1.037.046
Cost at 1 January

Tilgang i årets løb 66.825 0
Additions for the year

Kostpris 31. december 2.870.026 1.037.046

Cost at 31 December

Ned- og afskrivninger 1. januar 2.371.896 603.935
Impairment losses and depreciation at 1 January

Årets afskrivninger 142.639 199.920
Depreciation for the year

Ned- og afskrivninger 31. december 2.514.535 803.855

Impairment losses and depreciation at 31 December

Regnskabsmæssig værdi 31. december 355.491 233.191

Carrying amount at 31 December
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

2015

DKK

2014

DKK

8 Kapitalandele i dattervirksomheder
Investments in subsidiaries

Kostpris 1. januar 87.500 87.500
Cost at 1 January

Kostpris 31. december 87.500 87.500

Cost at 31 December

Værdireguleringer 1. januar 3.437.791 2.846.067
Value adjustments at 1 January

Årets resultat 732.704 1.066.735
Net profit/loss for the year

Udbytte til moderselskabet -1.065.895 -475.011
Dividend to the Parent Company

Værdireguleringer 31. december 3.104.600 3.437.791

Value adjustments at 31 December

Regnskabsmæssig værdi 31. december 3.192.100 3.525.291

Carrying amount at 31 December

Carrying amount at 31 December

Kapitalandele i dattervirksomheder specificeres således:
Investments in subsidiaries are specified as follows:

Navn Hjemsted Selskabskapital Ejerandel Egenkapital Årets resultat

Name Place of registered office Share
capital

Votes and
ownership

Equity Net profit/loss for the
year

Mediaprint A/S København 500.000 %70 5.799.262 1.467.257
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

9 Øvrige finansielle anlægsaktiver
Other fixed asset investments

Andre tilgodeha-

vender

Other receivables
DKK

Kostpris 1. januar 1.468.141
Cost at 1 January

Tilgang i årets løb 189.845
Additions for the year

Kostpris 31. december 1.657.986

Cost at 31 December

Regnskabsmæssig værdi 31. december 1.657.986

Carrying amount at 31 December

10 Andre tilgodehavender
Other receivables

Andre tilgodehavender vedrører hovedsageligt afholdte omkostninger til viderefakturering til kunder.

Other receivables mainly consist of costs that are to be invoiced to the customers.

11 Egenkapital
Equity

Selskabskapitalen består af 102 aktier à nominelt DKK 10.000. Ingen aktier er tillagt særlige rettigheder.

The share capital consists of 102 shares of a nominal value of DKK 10,000. No shares carry any special rights.

Der har ikke været ændringer i selskabskapitalen i de seneste 5 år.

There have been no changes in the share capital during the last 5 years.
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

12 Eventualposter og øvrige økonomiske forpligtelser
Contingent assets, liabilities and other financial obligations

Eventualforpligtelser
Contingent liabilities

Koncernens danske selskaber hæfter solidarisk for skat af koncernens sambeskattede indkomst mv. Det sam-

lede beløb for skyldig selskabsskat fremgår af årsrapporten for MediaBrands Denmark ApS, der er administra-

tionsselskab i forhold til sambeskatningen. Koncernens danske selskaber hæfter endvidere solidarisk for danske

kildeskatter i form af udbytteskat, royaltyskat og renteskat. Eventuelle senere korrektioner til selskabsskatter og

kildeskatter kan medføre at selskabets hæftelse udgør et større beløb.

The Danish group companies are jointly and severally liable for tax on the jointly taxed incomes etc of the Group. The total

amount of corporation tax payable is disclosed in the Annual Report of MediaBrands Denmark ApS, which is the management

company of the joint taxation purposes. Moreover, the Danish group companies are jointly and severally liable for Danish with-

holding taxes by way of dividend tax, tax on royalty payments and tax on unearned income. Any subsequent adjustments of

corporation taxes and withholding taxes may increase the Company’s liability.

Koncernen har stillet garanti overfor for Danske Reklame- og Relationsbureauers Brancheforening som kollektiv

sikkerhed for mediakøb.

The group has provided a guarantee for Danske Reklame- og Relationsbureauers Brancheforening as collective security for

media purchases.

Koncernen har pr. 31. december 2015 indgået leje- og leasingforpligtelser for i alt TDKK 1.776 (TDKK 1.789 i

2014). Heraf forfalder TDKK 1.061 (TDKK 659 i 2014) inden for 1 år.

The Group has non-cancellable rental and lease contracts at 31 December 2015 amounting to DKK 1,776k (DKK 1.789k in

2014). DKK 1,061k (DKK 659k in 2014) is due within 1 year.

Indgået huslejeforpligtelse udgør TDKK 6.458 (TDKK 8.011 i 2014), hvoraf TDKK 3.550 (TDKK 2.898 i 2014)

forfalder inden for 1 år. Lejemålet er uopsigeligt indtil 1. april 2017 med 6 måneders opsigelsesvarsel.

Rental agreement amounts to DKK 6,458k (DKK 8,011k in 2014). DKK 3,550k (DKK 2,898k in 2014) is due within 1 year. The

tenancy is non-terminable until 1 April 2007 with 6 months notice.
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

13 Nærtstående parter og ejerforhold
Related parties and ownership

Selskabet er et helejet datterselskab af Mediabrands ApS

Grundlag

Basis

Bestemmende indflydelse
Controlling interest

MediaBrands Denmark ApS moderselskab
parent

Øvrige nærtstående parter

Other related parties

The Interpublic Group of Companies (LUX) Sarl,
Luxemburg

The Interpublic Group of Companies Inc., New York,
USA

øverste moderselskab
ultimate parent

Transaktioner
Transactions

Bortset fra koncerninterne transaktioner og ledelsesvederlag har der ikke i årets løb været gennemført transak-

tioner med bestyrelse, direktion, ledende medarbejdere, væsentlige aktionærer eller andre nærtstående parter.

There have been no transactions with the Supervisory Board, the Executive Board, senior officers, significant shareholders or

other related parties, except for intercompany transactions and management remuneration.

Ejerforhold
Ownership

Følgende kapitalejere er noteret i selskabets ejerbog som ejende minimum 5% af stemmerne eller minimum 5%

af selskabskapitalen:

The following shareholders are recorded in the Company's register of shareholders as holding at least 5% of the votes or at

least 5% of the share capital:

MediaBrands Denmark ApS, Denmark

Koncernregnskab
Consolidated Financial Statements

Selskabet indgår i koncernrapporten for MediaBrands Denmark ApS.

The Company is included in the Group Annual Report of MediaBrands Denmark ApS.
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Noter til årsregnskabet
Notes to the Financial Statements

13 Nærtstående parter og ejerforhold (fortsat)
Related parties and ownership (continued)

Koncernrapporten for MediaBrands Denmark ApS kan rekvireres på følgende adresse:

The Group Annual Report of MediaBrands Denmark ApS may be obtained at the following address:

Sankt Petri Passage 5, 2

DK-1165 København K
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Regnskabspraksis
Accounting Policies

Regnskabsgrundlag Basis of Preparation

Årsrapporten for IUM A/S for 2015 er udarbejdet i

overensstemmelse med årsregnskabslovens bestem-

melser  for mellemstore virksomheder i regnskabs-

klasse C.

The Annual Report of IUM A/S for 2015 has been

prepared in accordance with the provisions of the

Danish Financial Statements Act applying to medi-

um-sized enterprises of reporting class C.

Den anvendte regnskabspraksis er uændret i forhold

til sidste år.

The accounting policies applied remain unchanged

from last year.

Årsregnskab for 2015 er aflagt i DKK. Financial Statements for 2015 are presented in

DKK.

Koncernregnskab Consolidated financial statements

Med henvisning til årsregnskabslovens § 112 og til

koncernregnskabet for MediaBrands Denmark ApS

har selskabet undladt at udarbejde koncernregnskab.

With reference to section 112 of the Danish Finan-

cial Statements Act and to the consolidated finan-

cial statements of MediaBrands Denmark ApS, the

Company has not prepared consolidated financial

statements.

Pengestrømsopgørelse Cash flow statement

Med henvisning til årsregnskabslovens § 86, stk. 4 og

til pengestrømsopgørelsen i koncernregnskabet for

MediaBrands Denmark ApS har selskabet undladt at

udarbejde pengestrømsopgørelse.

With reference to section 86(4) of the Danish Finan-

cial Statements Act and to the cash flow statement

included in the consolidated financial statements of

MediaBrands Denmark ApS, the Company has not

prepared a cash flow statement.

Generelt om indregning og måling Recognition and measurement

Regnskabet er udarbejdet med udgangspunkt i det

historiske kostprisprincip.

The Financial Statements have been prepared

under the historical cost method.

Indtægter indregnes i resultatopgørelsen i takt med,

at de indtjenes. Herudover indregnes værdiregule-

ringer af finansielle aktiver og forpligtelser, der måles

til dagsværdi eller amortiseret kostpris. Endvidere

indregnes i resultatopgørelsen alle omkostninger, der

er afholdt for at opnå årets indtjening, herunder af-

skrivninger, nedskrivninger og hensatte forpligtelser

samt tilbageførsler som følge af ændrede regnskabs-

mæssige skøn af beløb, der tidligere har været indreg-

Revenues are recognised in the income statement

as earned. Furthermore, value adjustments of finan-

cial assets and liabilities measured at fair value or

amortised cost are recognised. Moreover, all

expenses incurred to achieve the earnings for the

year are recognised in the income statement, inclu-

ding depreciation, amortisation, impairment losses

and provisions as well as reversals due to changed

accounting estimates of amounts that have previous-
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Regnskabspraksis
Accounting Policies

net i resultatopgørelsen. ly been recognised in the income statement.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsynligt,

at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde

selskabet, og aktivets værdi kan måles pålideligt.

Assets are recognised in the balance sheet when it is

probable that future economic benefits attributable

to the asset will flow to the Company, and the value

of the asset can be measured reliably.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er sand-

synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil fragå

selskabet, og forpligtelsens værdi kan måles på-

lideligt.

Liabilities are recognised in the balance sheet when

it is probable that future economic benefits will

flow out of the Company, and the value of the lia-

bility can be measured reliably.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser

til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og for-

pligtelser som beskrevet for hver enkelt regnskabs-

post nedenfor.

Assets and liabilities are initially measured at cost.

Subsequently, assets and liabilities are measured as

described for each item below.

Ved indregning og måling tages hensyn til forud-

sigelige tab og risici, der fremkommer, inden års-

rapporten aflægges, og som be- eller afkræfter

forhold, der eksisterede på balancedagen.

Recognition and measurement take into account

predictable losses and risks occurring before the

presentation of the Annual Report which confirm

or invalidate affairs and conditions existing at the

balance sheet date.

Omregning af fremmed valuta Translation policies

Transaktioner i fremmed valuta omregnes til trans-

aktionsdagens kurs. Valutakursdifferencer, der

opstår mellem transaktionsdagens kurs og kursen på

betalingsdagen, indregnes i resultatopgørelsen som

en finansiel post.

Transactions in foreign currencies are translated at

the exchange rates at the dates of transaction.

Exchange differences arising due to differences

between the transaction date rates and the rates at

the dates of payment are recognised in financial

income and expenses in the income statement.

Tilgodehavender, gæld og andre monetære poster i

fremmed valuta, som ikke er afregnet på balancedag-

en, måles til balancedagens valutakurs. Forskellen

mellem balancedagens kurs og kursen på tidspunktet

for tilgodehavendets eller gældens opståen indregnes

i resultatopgørelsen under finansielle indtægter og

omkostninger.

Receivables, payables and other monetary items in

foreign currencies that have not been settled at the

balance sheet date are translated at the exchange

rates at the balance sheet date. Any differences

between the exchange rates at the balance sheet

date and the rates at the time when the receivable

or the debt arose are recognised in financial income

and expenses in the income statement.

22



Regnskabspraksis
Accounting Policies

Resultatopgørelsen Income Statement

Nettoomsætning Revenue

Ved salg af varer indregnes nettoomsætning, når

fordele og risici vedrørende de solgte varer er over-

gået til køber, nettoomsætningen kan måles pålide-

ligt og det er sandsynligt, at de økonomiske fordele

ved salget vil tilgå selskabet.

Revenue from the sale of goods is recognised when

the risks and rewards relating to the goods sold

have been transferred to the purchaser, the revenue

can be measured reliably and it is probable that the

economic benefits relating to the sale will flow to

the Company.

Nettoomsætningen måles til det modtagne vederlag

og indregnes eksklusive moms og med fradrag af

rabatter i forbindelse med salget.

Revenue is measured at the consideration received

and is recognised exclusive of VAT and net of

discounts relating to sales.

Vareforbrug Cost of goods sold

Vareforbrug indeholder det forbrug af råvarer og

hjælpematerialer, der er anvendt for at opnå virksom-

hedens nettoomsætning.

Cost of goods sold comprise the raw materials and

consumables consumed to achieve revenue for the

enterprice.

Andre eksterne omkostninger Other external expenses

Andre eksterne omkostninger indeholder omkostnin-

ger til lokaler, konsulentassistance, advokat, revisor,

service fee, tab på debitorer samt kontorhold mv.

Other external expenses comprise expenses for pre-

mises, consulting, lawyer, audit, service fee, bad

debt as well as office expenses, etc.

Personaleomkostninger Staff expenses

Personaleomkostninger indeholder gager og løn-

ninger samt lønafhængige omkostninger.

Staff expenses comprise wages and salaries as well

as payroll expenses.

Af- og nedskrivninger Amortisation, depreciation and impairment
losses

Af- og nedskrivninger indeholder årets af- og ned-

skrivninger af immaterielle og materielle anlægs-

aktiver.

Amortisation, depreciation and impairment losses

comprise amortisation, depreciation and impair-

ment of intangible assets and property, plant and

equipment.
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Accounting Policies

Resultat af kapitalandele i dattervirksom-
heder

Income from investments in subsidiaries

I resultatopgørelsen indregnes den forholdsmæssige

andel af resultat for året under posten ”Indtægter af

kapitalandele i dattervirksomheder”.

The item “Income from investments in subsidia-

ries” in the income statement includes the propor-

tionate share of the profit for the year.

Finansielle poster Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger omfatter

renter, realiserede og urealiserede valutakursregule-

ringer.

Financial income and expenses comprise interest,

realised and unrealised exchange adjustments.

Skat af årets resultat Tax on profit/loss for the year

Skat af årets resultat består af årets aktuelle skat og

forskydning i udskudt skat og indregnes i resultatop-

gørelsen med den del, der kan henføres til årets

resultat, og direkte på egenkapitalen med den del,

der kan henføres til posteringer direkte på egen-

kapitalen.

Tax for the year consists of current tax for the year

and changes in deferred tax for the year. The tax

attributable to the profit for the year is recognised

in the income statement, whereas the tax

attributable to equity transactions is recognised

directly in equity.

Selskabet er sambeskattet med IPG Denmark

Holding koncernens øvrige danske dattervirksom-

heder, i det omfang de opfylder betingelserne for at

blive inddraget under sambeskatningen. Selskabs-

skatten fordeles mellem de sambeskattede selskaber i

forhold til disses skattepligtige indkomster.

The Company is jointly taxed with the other Danish

subsidiaries in the IPG Denmark Holdings Group to

the content that the conditions for jointly taxation

are fulfilled. The tax effect of the joint taxation is

allocated to enterprises in proportion to their

taxable incomes.

Balancen Balance Sheet

Materielle anlægsaktiver Property, plant and equipment

Materielle anlægsaktiver måles til kostpris med

fradrag af akkumulerede af- og nedskrivninger.

Property, plant and equipment are measured at

cost less accumulated depreciation and less any

accumulated impairment losses.

Kostpris omfatter anskaffelsesprisen og omkost-

ninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det tids-

punkt, hvor aktivet er klar til at blive taget i brug.

Cost comprises the cost of acquisition and expenses

directly related to the acquisition up until the time

when the asset is ready for use.

Afskrivningsgrundlaget, der opgøres som kostpris

reduceret med eventuel restværdi, fordeles lineært

Depreciation based on cost reduced by any residual

value is calculated on a straight-line basis over the
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Accounting Policies

over aktivernes forventede brugstid, der udgør: expected useful lives of the assets, which are:

Andre anlæg, driftsmateriel og inventar 3-5 år

  Indretning af lejede lokaler 5 år

Other fixtures and fittings, tools and

equipment 3-5 years

Leasehold improvements 5 years

Afskrivningsperiode og restværdi revurderes årligt. Depreciation period and residual value are re-

assessed annually.

Aktiver med en kostpris på under DKK 12.800 om-

kostningsføres i anskaffelsesåret.

Assets costing less than DKK 12,800 are expensed

in the year of acquisition.

Nedskrivning af anlægsaktiver Impairment of fixed assets

Den regnskabsmæssige værdi af immaterielle og ma-

terielle anlægsaktiver gennemgås årligt for at afgøre,

om der er indikation af værdiforringelse ud over det,

som udtrykkes ved afskrivning.

The carrying amounts of intangible assets and pro-

perty, plant and equipment are reviewed on an

annual basis to determine whether there is any indi-

cation of impairment other than that expressed by

amortisation and depreciation.

Hvis dette er tilfældet, gennemføres en nedskrivnings-

test for at fastslå, om genindvindingsværdien er lave-

re end den regnskabsmæssige værdi. Hvis det er til-

fældet nedskrives der til denne lavere genindvindings-

værdi.

If so, an impairment test is carried out to determine

whether the recoverable amount is lower than the

carrying amount. If so, the asset is written down to

its lower recoverable amount.

Kapitalandele i dattervirksomheder Investments in subsidiaries

Kapitalandele i dattervirksomheder indregnes og

måles efter den indre værdis metode.

Investments in subsidiaries are recognised and

measured under the equity method.

I balancen indregnes under posten “Kapitalandele i

dattervirksomheder“ den forholdsmæssige ejerandel

af virksomhedernes regnskabsmæssige indre værdi

opgjort med udgangspunkt i dagsværdien af de identi-

ficerbare nettoaktiver på anskaffelsestidspunktet.

The item“Investments in subsidiaries” in the

balance sheet include the proportionate ownership

share of the net asset value of the enterprises calcu-

lated on the basis of the fair values of identifiable

net assets at the time of acquisition.

Den samlede nettoopskrivning af kapitalandele i

dattervirksomheder henlægges via overskudsdispone-

ringen til “Reserve for nettoopskrivning efter den

indre værdis metode“ under egenkapitalen. Reserven

reduceres med udbytteudlodninger til moderselska-

bet og reguleres med andre egenkapitalbevægelser i

The total net revaluation of investments in subsidia-

ries is transferred upon distribution of profit to

“Reserve for net revaluation under the equity me-

thod“ under equity. The reserve is reduced by divi-

dend distributed to the Parent Company and

adjusted for other equity movements in the subsidi-
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dattervirksomhederne. aries.

Dattervirksomheder med negativ regnskabsmæssig

indre værdi indregnes til DKK 0. Hvis moderselska-

bet har en retslig eller en faktisk forpligtelse til at

dække virksomhedens underbalance, indregnes en

hensat forpligtelse hertil.

Subsidiaries with a negative net asset value are

recognised at DKK 0. Any legal or constructive

obligation of the Parent Company to cover the

negative balance of the enterprise is recognised in

provisions.

Øvrige finansielle anlægsaktiver Other fixed asset investments

Øvrige finansielle anlægsaktiver omfatter andre

tilgodehavender.

Other fixed asset investments consist of other

receivables.

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles i balancen til amortiseret

kostpris eller en lavere nettorealisationsværdi,

hvilket normalt udgør nominel værdi med fradrag af

nedskrivning til imødegåelse af tab.

Receivables are measured in the balance sheet at

the lower of amortised cost and net realisable value,

which corresponds to nominal value less provisions

for bad debts.

Periodeafgrænsningsposter Prepayments

Periodeafgrænsningsposter indregnet som aktiver

omfatter afholdte forudbetalte omkostninger ved-

rørende husleje, licenser samt abonnementer.

Prepayments comprise prepaid expenses

concerning rent, licenses and sub scrip tions.

Udskudte skatteaktiver og -forpligtelser Deferred tax assets and liabilities

Udskudt skat måles efter den balanceorienterede

gældsmetode af midlertidige forskelle mellem regn-

skabsmæssig og skattemæssig værdi af aktiver og for-

pligtelser, opgjort på grundlag af den planlagte an-

vendelse af aktivet, henholdsvis afvikling af forpligtel-

sen.

Deferred income tax is measured using the balance

sheet liability method in respect of temporary diffe-

rences arising between the tax bases of assets and

liabilities and their carrying amounts for financial

reporting purposes on the basis of the intended use

of the asset and settlement of the liability, respec-

tively.

Udskudte skatteaktiver måles til den værdi, hvortil

aktivet forventes at kunne realiseres, enten ved udlig-

ning i skat af fremtidig indtjening eller ved modreg-

ning i udskudte skatteforpligtelser inden for samme

juridiske skatteenhed.

Deferred tax assets are measured at the value at

which the asset is expected to be realised, either by

elimination in tax on future earnings or by set-off

against deferred tax liabilities within the same legal

tax entity.

Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler og

skattesatser, der med balancedagens lovgivning vil

Deferred tax is measured on the basis of the tax

rules and tax rates that will be effective under the le-
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være gældende, når den udskudte skat forventes

udløst som aktuel skat. Ændring i udskudt skat, som

følge af ændringer i skattesatser, indregnes i resultat-

opgørelsen eller i egenkapitalen, når den udskudte

skat vedrører poster, der er indregnet i egenkapita-

len.

gislation at the balance sheet date when the de-

ferred tax is expected to crystallise as current tax.

Any changes in deferred tax due to changes to tax

rates are recognised in the income statement or in

equity if the deferred tax relates to items recognised

in equity.

Aktuelle skattetilgodehavender og -forpligtel-
ser

Current tax receivables and liabilities

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende aktuel

skat indregnes i balancen som beregnet skat af årets

skattepligtige indkomst reguleret for skat af tidligere

års skattepligtige indkomster samt for betalte aconto-

skatter. Tillæg og godtgørelse under acontoskatteord-

ningen indregnes i resultatopgørelsen under finansiel-

le poster.

Current tax liabilities and receivables are recog-

nised in the balance sheet as the expected taxable in-

come for the year adjusted for tax on taxable in-

comes for prior years and tax paid on account.

Extra payments and repayment under the on-

account taxation scheme are recognised in the in-

come statement in financial income and expenses.

Finansielle gældsforpligtelser Financial debts

Gældsforpligtelser måles til amortiseret kostpris, der

i al væsentlighed svarer til nominel værdi.

Debts are measured at amortised cost, substantially

corresponding to nominal value.

Periodeafgrænsningsposter Deferred income

Periodeafgrænsningsposter opført som forpligtelser

udgøres af modtagne betalinger vedrørende indtæg-

ter i de efterfølgende regnskabsår.

Deferred income comprises payments received in re-

spect of income in subsequent years.
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